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Благодарим Ви

Благодарим Ви, че закупихте портативната колонка Active.

В кутията има:

• 1 x Портативна Bluetooth колонка

• 1 x USB кабел

• 1 x Кукичка

• 1 x Ръководство за употреба

• 1 x 3.5мм аудио кабел
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Общ преглед и характеристики

• Възстановяване на връзката с едно кликване
• Поддържа възпроизвеждане чрез AUX 
• Поддържа индикация за нивото на батерията на iPhone или други iOS устройства
• Поддържа достъп до данни от карта-памет
• Поддържа Bluetooth обаждания в режим „свободни ръце“
• Генерира изходна мощност 2 x 3 W
• Оборудвана с 1200 mAh литиево-йонна батерия и интегриран модул за 
интелигентно управление на мощността
• Възпроизвеждане на MP3/WMA/WAV/FLAC/APE аудио файлове

Спецификации
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Общ преглед и функции

Предишна песен/Намаляване на звука (-):  Задръжте за предишна песен, 
натиснете еднократно, за да намалите силата на звука.

Режим: Натиснете еднократно, за да 
превключите между Bluetooth, карта памет 
или AUX.

Play/Pause: Натиснете еднократно, за да 
спрете или възстановите възпроизвеждането.
Bluetooth: Задръжте, за да прекъснете 
Bluetooth връзката, натиснете еднократно, за да 
възстановите връзката с последното свързало се 
Bluetooth устройство.
Повикване: Натиснете този бутон, за да отговорите на входящо повикване, задръжте, за да 
отхвърлите повикването и натиснете еднократно, за да завършите повикването, когато колонката 

Power: Hold down for 2 seconds
to swith device on/off.

Следваща песен/Увеличаване на звука (+): 
Задръжте за следваща песен, натиснете 
еднократно, за да увеличите силата на звука.

Led индикатор
Микрофон

Забележка: Когато силата 
на звука достигне максимума 
или минимума си, ще чуете 
звуков сигнал от колонката.
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Общ преглед и функции

AUX вход: 3.5мм аудио жак
Бутон RESET: Натиснете с игла или друг остър предмет, за 
да нулирате устройството, когато не функционира или се 
е заключило.

Micro USB вход: За зареждане

Слот за карта памет:  Поставете картата памет и 
възпроизведете своите аудио файлове или прочетете 
информацията от картата, като свържете колонката с 
компютър. (Достъпът до съдържанието на картата памет, 
когато колонката е изключена, е възможен.)
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Основни характеристики и функции

1 – Задръжте за 2 секунди, за да включите/изключите колонката.
Задръжте за 2 секунди, за да включите/изключите колонката. 
Устройството ще издаде пиукащ звук и синият LED индикатор 
ще започне да мига. Ако има предварително конфигурирано 
устройство, синята светлина ще остане включена. Задръжте бутона 
натиснат 2 секунди, за да изключите високоговорителя. Синята 
светлина ще изгасне.
Свързване с колонката
Активирайте Bluetooth функцията на мобилния си телефон, 
таблет или друго устройство, намерете Bluetooth устройството с 
име „ttec Active“ и натиснете Connect за потвърждение.

След успешно свързване, устройството ще издаде пиукащ звук, а синият LED индикатор 
ще остане включен. Когато приключите, можете да изберете и пуснете музикален 
файл от мобилния си телефон или таблет.

Задръжте за 2 секунди, за да 
включите/изключите колонката.

Свързване с Bluetooth-
поддържащи устройства.

Active™

Active™
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Основни характеристики и функции

Поставете картата памет и включете устройството. 
Поставете карта памет, която съдържа аудио файлове, натиснете 
бутона за включване и го задръжте, докато не чуете пиукащ звук. 

Възпроизвеждане на аудио файлове от карта памет

Раздвояване на Bluetooth устройството. За да раздвоите колонката от устройството, 
задръжте бутона надолу (приблизително 1,5 секунди), докато не чуете звук. 
Колонката ще бъде готова за свързване отново, когато синият LED индикатор 
започне да мига.

1. Ако е нужно, въведете „0000“, 
натиснете OK и свържете.

2. Когато е включена, Bluetooth колонката 
автоматично ще се свърже с последното 
свързано устройство.

Превключете на режим „карта памет“.
Натиснете бутона за смяна на режимите. След 
като устройството издаде пиукащ звук, аудио 
файловете от картата памет ще започнат да се 
възпроизвеждат.
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Основни характеристики и функции

Съвет: Bluetooth режимът е режим по подразбиране за Bluetooth колонката. Ако искате 
да възпроизведете музика от картата с памет, първо трябва да преминете към режим 
Карта памет. Ако поставите картата, докато колонката е включена, аудио файловете 
ще се възпроизведат автоматично. (Ако има вече свързано устройство, то ще бъде 
прекъснато. Можете да превключвате между устройството и картата с памет, като 
натиснете бутона за смяна на режима)

Ако получите повикване, докато 
колонката е свързана към вашия 
смартфон, музиката ще бъде поставена 
на пауза и ще можете да чуете 
повикването. Натиснете Bluetooth 
бутона, за да отговорите на повикването, 
натиснете отново, за да приключите 
разговора или задръжте бутона надолу 
(приблизително 1 секунда), за да 
отхвърлите повикването.

Режим „свободни ръце“
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Основни характеристики и функции

Свързва се с 
колонката

AUX кабел

Свързва се с устройството 
за възпроизвеждане

AUX връзка
За да включите колонката, задръжте бутона 
за включване и свържете AUX кабела, след 
като чуете пиукащия звук. Натиснете бутона 
за смяна на режима, за да превключите към 
AUX режим.

Добавяне и изтриване на музика
Изключете колонката, поставете 
картата памет, свържете кабела 
с Micro USB порта на колонката и 
свържете с компютър. Съдържанието 
на картата памет ще бъде показано 
автоматично. Това ще ви позволи да 
добавяте и триете аудио файлове от 
Вашата карта памет.

Свързване с AUX кабел

Превключване към режим Карта памет/зареждане.
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Основни характеристики и функции

Когато и двете ttec Active Колонки за в режим на свързване, задръжте Play/Pause 
бутона на първата.

След като свързването на двете колонки е извършено, ще чуете пиукащ звук от 
свързаната колонка и LED индикаторът й ще остане светещ.

Включете Bluetooth функцията на телефона, таблета или друго мобилно 
устройство, намерете Bluetooth устройството на име „ttec Active” и натиснете 
Забележка: За да свържете двете колонки успешно, уверете се, че не са свързани с друго 
устройство.

Свързване на две ttec Active колонки

Active™

Active™

 Mobile devicettec Activettec Active
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Specifications

Оформление

Външен изглед
Micro USB интерфейс
Слот карта памет
AUX вход

Специфики W 142 x D 70 x H 46 (мм)
Нетно тегло 395 гр (заедно с вътрешната литиево-йонна батерия)

Основни параметри
Тип на продукта Портативна Bluetooth колонка
Озвучителна система 2 x 3 W + Пасивен охладител
Настройка на силата 
на звука

С натискане на бутона

Спецификации Bluetooth 4.2
Тип съхранение Карта памет (MAX. 32GB)
Батерия Вътрешна 1200 mAh литиево-йонна батерия
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Технически параметри
Изходяща мощност 2 x 3 W THD = 10%
Честотен спектър 110 Hz - 18 KHz
USB спецификации Съвместимост с USB 2.0 и USB 1.1
Продължителност на 
зареждане

Приблизително 2-2.5 часа с DC5V - 1A

Продължителност на 
възпроизвеждане

Приблизително 6 часа на средна сила на звука, 
приблизително 3-3.5 часа на максимална

Батерия Вътрешна 1200 mAh литиево-йонна батерия

Specifications
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Функции
Формати на файлове MP3, WMA, WAV,  APE, FLAC
Гласово повикване Да
Възпроизвеждане на 
музикални файлове от 
картата с памет

Да

Възпроизвеждане 
чрез Bluetooth

Да

Разчитане на карта 
памет

Поддържа достъп до данни

Външен аудио 
източник

AUX вход

Bluetooth връзка Възстановяване с едно кликване
Индикатор за нивото 
батерия

Поддържа индикация за нивото на батерията на iPhone 
или други iOS устройства

Specifications
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Съвет: Ако не сте използвали колонката дълго време, моля, заредете я, преди да 
използвате устройството. Можете да свържете включения в комплекта USB кабел 
към компютър и да заредите колонката, когато тя е включена или изключена. Като 
алтернатива ви препоръчваме да зареждате устройството чрез електрически контакт с 
DC5V = 1A USB зарядно устройство.

Отстраняване на проблеми

Оформление

Свързване
1. Изключете колонката и рестартирайте.

2. Ако Вашето устройство Ви поиска парола, въведете 0000.

Възпроизвеждането на 
музика се прекъсва

1. Уверете се, че устройството не е извън ефективния обхват или 
няма препятствия между колонката и устройството.

Грешка в картата с памет 1. Уверете се, че картата с памет е в правилния формат (колонката 
поддържа формат FAT32).

Грешка във формата 2. Уверете се, че картата с памет съдържа WAV, WMA, MP3, APE или 
FLAC файлови формати.

Няма звук по време на 
възпроизвеждане

1. Уверете се, че силата на звука на колонката е настроена правилно.

2. Уверете се, че колонката не е поставена на пауза.

Колонката не се включва 1. Рестартирайте колонката с помощта на Reset функцията.

Устройството не 
отговаря

1. Рестартирайте колонката с помощта на Reset функцията.
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Поддръжка

Вашето устройството е без дефекти в дизайна и изработката. Следните препоръки ще ви 
помогнат да го запазите в гаранция.
• Съхранявайте всички аксесоари и допълнителни части извън обсега на деца.
• Поддържайте устройството сухо. Дъждът, влагата и всички видове течности съдържат 
минерали, които  могат да увредят електронните устройства. Ако устройството се намокри, 
трябва да бъде добре подсушено.
• Не използвайте и не съхранявайте устройството в прашна и / или мръсна среда. 
Електронните и движещите се части могат да бъдат повредени.
• Не съхранявайте устройството в гореща среда. Високите температури могат да съкратят 
живота на електронните устройства, да повредят батериите, да причинят деформация на 
определени пластмасови части или да ги стопят.
· Не съхранявайте устройството в студена среда. Когато устройството се върне в нормално 
състояние може да се натрупа влага и да се повредят електронните вериги.
· Избягвайте изпускане, удари и клатене. Неправилното използване може да причини 
счупване на вътрешни вериги и чувствителни механични части.
· Не използвайте абразивни химикали, почистващи разтвори или силни препарати за 
почистване на устройството.
· Не боядисвайте устройството. Боята може да ограничи движещите се части и да попречи 
на тяхното правилно функциониране.

Всички препоръки по - горе се отнасят за устройството, батерията, зарядното устройство и 
всички други аксесоари. Ако някое устройство не функционира правилно, отнесете го до 
най - близкия център за услуги.
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• Прочетете внимателно всички предпазни мерки и инструкции за употреба, преди 
да използвате продукта.
• Използвайте продукта според указанията в ръководството за употреба.
• Дръжте продукта далеч от източници на топлина.
• Внимавайте да не разлеете течност около и върху продукта.
• Не излагайте продукта на течности и влага.
• Неспазването на това може да доведе до токов удар.
• Моля, използвайте продукта според указанията в ръководството за потребителя.
• Не излагайте устройството на прах.
• Моля, изключете устройството и прилежащите му аксесоари, когато не ги 
използвате.

Указания за транспортиране
Моля, не излагайте устройството на удари по време на транспортиране.

Препоръки за употреба
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Съображения за здравето, безопасността и околната среда
Дръжте продукта далеч от източници на топлина като радиатори и фурни. Изхвърлете 
Вашия електронен продукт в кошчета за рециклиране вместо заедно с домашни 
отпадъци заради отрицателното въздействие на вредните компоненти върху 
човешкото здраве и околната среда.
Информация за поддръжка, ремонт и почистване на продукта, които могат да се 
извършват от потребителя
Вашият продукт не съдържа части за поддръжка; обърнете се към оторизиран сервиз 
(вижте списъка, показващ упълномощените сервизи) или към фирмата, от която сте 
закупили продукта.
Периодична поддръжка
След изтичане на гаранционния срок, техническата поддръжка на продукта трябва да 
се извършва само от оторизирани сервизи.
Свързване и инсталиране
Свързването и инсталирането трябва да се извършат от потребителя според 
указанията за употреба. При проблеми свързани с инсталацията се свържете с 
оторизиран сервиз. (вижте списъка, показващ упълномощените сервизи)
Живот
“Животът” на устройството е 3 години по отношение на снабдяването с резервни 
части и правилното му функциониране.
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Информация за поддръжка, ремонт и почистване на 
продукта

Вносител/производител

Вашият продукт не се нуждае от поддръжка, ако се спазват инструкциите в 
ръководството за употреба.

TESAN İLETİŞİM AS 
COBANCESME MAHALLESI BILGE 1 SOK.
NO:17 BAHCELIEVLER / ISTANBUL 
Phone: 0212 454 60 00      	
Fax: 0212 454 60 20
www.tesan.com.tr 
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“Животът” на устройството е 3 години по отношение на снабдяването с резервни 
части и правилното му функциониране.

*** Този продукт е съвместим с AEEE.

*** Този продукт е в съответствие с правилата на		  и

*** Този продукт е съвместим с RoHS.
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RoHS Директива
Всички безоловни продукти на тази фирма отговарят на ограничението за употреба 
на определени директиви за опасни вещества (RoHS). Това означава, че в нашия 
производствен процес и нашите продукти няма никакви олово или опасни вещества.

Символът със зачеркнат контейнер показва, че потребителят трябва да 
отделя продукта от други отпадъци в края на „живота“ им.
Това се отнася за вашия продукт с този символ и неговите приставки. Моля, 
не третирайте тези продукти като некласифицирани отпадъци.

Правилно изхвърляне на батерии
(Отнася се за фирми, които имат системи за събиране на отпадъци)
Ако възнамерявате да изхвърлите продукта, необходимите мерки за 
преработка и ремонт на продукта, включително батерията, ще бъдат взети 
в зоните за събиране на отпадъци.

“Животът” на устройството е 3 години.





with      from ttec


